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درسپایهمدرسه

مبحثدبیر

نام و نام خانوادگی

عربی

عیّن الصحیح فی استخدام الفعل:1

ها العالم اِعْمَلا بما قُلْتَ. اَیُّ (2 یا اُختی اُشْکرُی رَبَّکِ. (1

انتنَّ لایَغْرِسْنَ الأشجارَ فی الارَضِ. (4 ایّتها التلمیذةُ جَعَلَتْ دفترکِ فی المحفظةِ. (3

انسانی دوازدهم آزمون شماره 1 1399 علوی علوم 

علوی علوم تجربی دوازدهم آزمون شماره 1 1399

علوی ریاضی و فیزیک دوازدهم آزمون شماره 1 1399

عیّن الخطأ عن اسم الاشارة:2

هاتانِ الکوکبانِ یَدورانِ حول الارَضِ. (2 تلک الشررةُ مستعرةٌ و فیها حرارةٌ. (1

اولئک اللاعبون فائزون فی المسابقةِ. (4 هولاءِ الطالباتُ جَلَسْنَ فی المکتبةِ. (3

انسانی دوازدهم آزمون شماره 1 1399 علوی علوم 

علوی علوم تجربی دوازدهم آزمون شماره 1 1399

علوی ریاضی و فیزیک دوازدهم آزمون شماره 1 1399

اِقْرَأ النصّ التالی ثُمَّ اَجِبْ عَن الأسئلةِ:
"نحن نعیش فی منطقة جنوب ایران. هنا درجةُ حرارة الجَوّ عالیةٌ جداً؛ و الشمسُ فی الصیف مستعرةٌ خاصّةٌ من الساعة الحادیة عشرة حتی السادسة مساءً.
کثر من اربعین و اَحیاناً نحنُ نستخدمُ مکیّف الهواءِ و لذلک قیمة الکهرباء غالیةٌ لَنا. الماء و الکهرباءُ اَثمن الاشیاءِ فی العالم. فی بعض الاَیام درجة الحرارة ا

نشاهِدُ الغبارَ فی الجو و نحن نحزن لذلک حتّی لا نقدر الخروجَ من البیت.

انسانی دوازدهم آزمون شماره 1 1399 علوی علوم 

علوی علوم تجربی دوازدهم آزمون شماره 1 1399

علوی ریاضی و فیزیک دوازدهم آزمون شماره 1 1399

عیّن الخطأ  ؛3

درجة الحرارة کثیرة فی نصف النهار و الساعة الثانیة مساءً. (2 فی کل العالم قیمة غالیة لِلماءِ و الکهرباءِ. (1

فی جنوب ایران یُوجَد الغبار فی الجوّ احیاناً. (4 الشمس مستعرةٌ فی الخریف و درجة حرارتها عالیةٌ. (3

نحنُ لانقدر الخروج من البیت لِـ ............4

العیش فی جنوب ایران (2 درجة الحرارة (1

الغبار فی الجو (4 قیمة الکهرباء (3

عربیدهمعلوی

درس1 دهمجعفری
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لمِاذا قیمة الکهرباءِ لیستْ رَخیصةً لَنا؟5

لاَِنَّ آثارَ الغَبرةِ فی الجّو دائمٌ فی مدینتنا. (2 لأنَِّنا نستفیدُ مِن مکیّف الهواءِ کثیراً. (1

لاَِنَّ العیشَ فی جنوب ایران صعبٌ جِدّاً. (4 لاِنَّنا لا نستطیعُ اَنْ نخَْرُجَ مِن بیتِنا ابداً فی الصیف. (3

عین الصحیح عن الکلماتِ الموجودةِ فی النصّ:6

الحادیةعشرة: من الاعداد الّتی تُسَمّی بالعُقُود - مؤنث - معناه بالفارسیة "یازدهمین" (1

الاشیاءِ: اسم جمع - مذکر - مفرده: شیءِ (2

المُسْتَعِرَة: مفرد - مؤنث - مِن خصائص الشمس - المرادف بِـ "مُشْتَعِلَة" (3

نستخدم: فعل مضارع - متکلم وحده - مادّته "خ د م" (4

عیّن عبارةً ما جاء فیها المترادفان:7

وَلَدُهُ بعدَ ساعتینِ. نامَ الأبُ فی الساعة العاشرة لیلاً و رَقَدَ  (1

قَدْ انَْشَدَ شاعرانِ کبیرانِ قصیدتینِ مِن المناظِر الطبیعیةِ. (2

نَستفیدُ مِن ضیاءِ الشمسِ و هذا النورُ مفیدٌ لَنا فی الحیاةِ دائماً. (3

تَجْری الیَنابیعُ الکثیرةُ فی المحافظاتِ الشمالیة و هذه العیونُ مِن انَْعُمِ اللّهِ. (4

انسانی دوازدهم آزمون شماره 1 1399 علوی علوم 

علوی علوم تجربی دوازدهم آزمون شماره 1 1399

علوی ریاضی و فیزیک دوازدهم آزمون شماره 1 1399

عیّن الخطأ عن التوضیحات التالیة؛8

بخارٌ متراکمٌ فی الارَض یَنزِْل منه المَطَر. ← الغیم (2 الّذی یترک الباطل و یَمیلُ إلی الدین الحق. ← الحنیف (1

رَر مِن الاَحجارِ الجمیلةِ الغالیةِ ذات الّلونِ الابَیْضِ. ← الدُّ (4 قَعُ فوقَ الجِذْعِ. ← الکتَِف عضوٌ مِن اعضاءِ الجسم یَ (3

انسانی دوازدهم آزمون شماره 1 1399 علوی علوم 

علوی علوم تجربی دوازدهم آزمون شماره 1 1399

علوی ریاضی و فیزیک دوازدهم آزمون شماره 1 1399

وا یَجْعَلُ اللّهُ لَهُمْ انَْعُماً مُنْهَمِرَةً فی حَیاتِهم": کسانی که ............9 فَرُ ذینَ اخَْلَصُوا دینَهُم و تَراحَمُوا و اسْتَغْ "الَّ

مخلص شدند در دینشان و رحم کردند و آمرزش خواستند خداوند در زندگی برایشان نعمت هایی ریزان قرار می دهد. (1

دینشان را خالص کردند و مهربانی کردند و طلب آمرزش کردند خداوند برایشان نعمت هایی ریزان در زندگی شان قرار می دهد. (2

وانی در زندگی شان از طرف خداوند قرار داده می شود. خلوص در دینشان نشان دادند و رحم کردند و استغفار کردند نعمت های فرا (3

دینشان خالص شد و مدارا کردند و استغفار خواستند خداوند برای آن ها نعمت هایی درخشان در زندگی شان قرار می دهد. (4

انسانی دوازدهم آزمون شماره 1 1399 علوی علوم 

علوی علوم تجربی دوازدهم آزمون شماره 1 1399

علوی ریاضی و فیزیک دوازدهم آزمون شماره 1 1399
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فُسَهم یَظْلمُِونَ﴾:10 ﴿وَ ما ظَلَمَهُمُ اللّهُ و لکِنْ کانُوا أنَْ

و خداوند به آن ها ظلم نکرد امّا آن ها به خودشان ظلم می کردند. (1

و خداوند به شما ستم نکرد ولی به خودتان ظلم می کردید. (2

و خدا به آن ها ستم نمی کرد ولی آن ها به خودشان ستم می کردند. (3

و خدا به ایشان ظلم نکرد امّا آن ها به خودشان ظلم می کنند. (4

انسانی دوازدهم آزمون شماره 1 1399 علوی علوم 

علوی علوم تجربی دوازدهم آزمون شماره 1 1399

علوی ریاضی و فیزیک دوازدهم آزمون شماره 1 1399

رَرِ المُنتَْشِرَة":11 وَ هُوَ الّذی زانَ اللّیلَ بأِنجُْمٍ کاَلدُّ هُ أنْعُمُهُ مُنْهَمِرةٌ  "اللَّ

خداوند نعمت هایش بسیار است و اوست کسی که شب را با ستارگان مرواریدنشان زینت می دهد. (1

نعمت های خداوند ریزان است و او کسی است که شب ها را با ستارگانی همچون مرواریدهای پراکنده مزیّن نمود. (2

خداوند نعمتش فراوان است و او کسی است که آسمان را با ستاره هایی که مانند مرواریدهای پراکنده است زینت داد. (3

خداوند نعمت هایش ریزان است و اوست کسی که شب را با ستاره هایی مانند مرواریدهای پراکنده زینت داد. (4

انسانی دوازدهم آزمون شماره 1 1399 علوی علوم 

علوی علوم تجربی دوازدهم آزمون شماره 1 1399

علوی ریاضی و فیزیک دوازدهم آزمون شماره 1 1399

عیّن الصحیح فی الترادف أو التضاد:12

ما أصعب الاِمتحانات فی نهایة السنة. (≠ بدایة) (2 وجدتُ فی السوق بضائع رخیصة. (= غالیة) (1

شراء هذه الکتب ممنوع فی بلدی. (= مسموح) (4 رقدت أمی فی المستشفی بسبب مرضٍ. (≠ وجدت) (3

انسانی دهم آزمون شماره 2 1399 علوی علوم 

علوی علوم تجربی دهم آزمون شماره 2 1399

علوی ریاضی و فیزیک دهم آزمون شماره 2 1399

صیّر     اللّه     غصون الأشجار نضرة بالأمطار الّتی أنزلها و أنعم     اللّه     علینا منهمرة:13

خدا با بارانی که بر ما فرو خواهد فرستاد شاخه های درختان را سرسبز می گرداند و نعمت های خدا لذت بخش است! (1

خداوند شاخه های درختان را با باران هایی که آن ها را نازل کرده تر و تازه گردانده و نعمت های خدا بر ما ریزان است! (2

با باران هایی که خدا آن ها را فروفرستاده بود برگ درختان سرسبز گشته و نعمت فراوان خدا بر ما جاری است! (3

با قطره ای که خدا آن را نازل می کند شاخۀ درختان تر و تازه می شود و نعمت های خدا بر ما ریزان است! (4

انسانی دهم آزمون شماره 9 1399 علوی علوم 

علوی علوم تجربی دهم آزمون شماره 9 1399

علوی ریاضی و فیزیک دهم آزمون شماره 9 1399
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"ذاک هو اللّه الّذی یخرج من شجرةٍ کبیرةٍ قد نمت من حبّةٍ صغیرة أثماراً لذیذةً":14

خدا همان کسی است که میوه هایی خوشمزه از درخت بزرگی که از دانه های کوچک رشد کرده بود، بیرون می آورد! (1

آن همان خدایی است که از درختی بزرگ که از دانه ای کوچک رشد کرده است میوه های لذیذی بیرون می آورد! (2

خدا همان کسی است که میوه های لذیذ از درختی بزرگ که از دانه ای رشد می کند بیرون آورده است! (3

آن همان خدایی است که از درخت عظیم که از دانۀ کوچک رشد کرده است میوه های خوب بیرون آورد! (4

علوی علوم تجربی دهم آزمون شماره 5 1399

علوی ریاضی و فیزیک دهم آزمون شماره 5 1399

عین ال  خطاء فی الترجمة:15

إذا قدرت علی عدوک فاعف عنه: هرگاه بر دشمنت توانا شدی از او درگذر! (1

لا یغفر اللّه الشرک لأنهّ ظلم کبیر: خداوند شرک را نمی آمرزد زیرا آن ستم بزرگی است! (2

هذا الشاعر یمنیّ و له آثار کثیرة: این شاعر یمنی آثار بسیاری دارد! (3

کان بخارٌ متراکمٌ یتشکّل فی السماء: بخاری فشرده در آسمان تشکیل می شد! (4

انسانی دهم آزمون شماره 2 1399 علوی علوم 

علوی علوم تجربی دهم آزمون شماره 2 1399

علوی ریاضی و فیزیک دهم آزمون شماره 2 1399

عیّن الصحیح حسب الحقیقة أو الواقع:16

الشررة من الأحجار الغالیة ذات اللون الأبیض. (2 القمیص من الألبسة النّسائیة ذات الألوان المختلفة. (1

الأنعم کوکب تدور حول الأرض و ضیاءها من الشمس. (4 الغیم بخارٌ متراکمً ینزل منه المطر. (3

انسانی دهم آزمون شماره 1 1399 علوی علوم 

علوی علوم تجربی دهم آزمون شماره 1 1399

علوی ریاضی و فیزیک دهم آزمون شماره 1 1399

أیّ کلمة زائدٌ لتکمیل الفراغات؟17

آ) رخیصة ≠ ............

ب) قبیح ≠ ............

پ) رَقَدَ = ............

نامَ (2 غالیة (1

جمیل (4 نهایة (3

انسانی دهم آزمون شماره 1 1399 علوی علوم 

علوی علوم تجربی دهم آزمون شماره 1 1399

علوی ریاضی و فیزیک دهم آزمون شماره 1 1399
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اِقرأ النصّ التّالی و أجب عن الأسئلة:
"فی الیوم الرابع من الأسبوع سافرت مع أسرتی إلی محافظة فارس و بقینا لثلاثة أیّام فی فندقٍ فی مدینة شیراز. عندما ذهبتْ أسرتی إلی السّوق لشراء
بعض الأشیاء صرتُ وحیداً و عزمتُ أن أبحث عن صدیقٍ جدیدٍ فی الفندق فَلذلک ذهبتُ إلی الشخص الّذی کان جلس فی صالة (سالن) الفندق و بدأنا هذا

الحوار:
- صباح الخیر یا صدیقی - صباح النور و البرکة

- کیف حالک؟ - أنا بخیرٍ الحمد لله
- أنا من إیلام و اسمی شهرام و أنت من أیّ بلدٍ؟ - أنا من إصفهان و اسمی جلال الدین

- هل سافرتَ إلی مدینتی حتی الآن؟ - لا، مع الأسف لکنیّ أحبّ أن أسافر
- إن شاء اللّه ستسافر إلی إیلام - شکرا إلی اللقاء"

انسانی دهم آزمون شماره 1 1399 علوی علوم 

علوی علوم تجربی دهم آزمون شماره 1 1399

علوی ریاضی و فیزیک دهم آزمون شماره 1 1399

عیّن الصحیح علی حسب النّصّ:18

عَرَفَ جلال الدّین شهرامَ فی غرفة الفندق. (2 سافرتْ أسرة شهرام إلی شیراز فی یوم الثلاثاء. (1

کان جلال الدّین من البلدان العربیة. (4 صار شهرام وحیداً عند خروج صدیقه. (3

عیّن الخطاء علی حسب النّصّ:19

بحث شهرام عن موظّف الفندق فی الصالة. (2 بقیت أسرة شهرام فی شیراز لثلائة أیام. (1

ما سافر جلال الدّین إلی إیلام حتی الآن. (4 یحبّ صدیق شهرام الجدید السفرة إلی إیلام. (3

أیّ عبارة لیس فی النّصّ؟ "لا نشاهد فی هذا النّصّ ............"20

فعلاً واحداً لمعنی المستقبل. (2 کثر من أربعة أفعالٍ للماضی. أ (1

فعلینِ لمعنی الماضی المنفی. (4 اِسمینِ للاِستفهام. (3

عیّن الخطا  ء فی الترجمة:21

جذوة الشمس مستعرةٌ و نحن نستفید من ضیاء ها: پاره آتش خورشید، فروزان است و ما از نور آن بهره می بریم! (1

ظهرت الغیمة السوداء بعد أن عصفت ریاحٌ شدیدةٌ: بعدازاینکه بادهای شدیدی وزید ابر باران زا در آسمان آشکار شد! (2

هذه غصون الشجرة الکبیرة الّتی خلقها اللّه: این شاخه های درخت بزرگی است که خدا آن را آفریده است! (3

خَلَقَ اللّه اللیل و زانه بأنجمٍ جمیلة: خداوند شب را آفرید و با ستارگانی زیبا آن را زینت داد! (4

انسانی دهم آزمون شماره 1 1399 علوی علوم 

علوی علوم تجربی دهم آزمون شماره 1 1399

علوی ریاضی و فیزیک دهم آزمون شماره 1 1399
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عَیِّن الصّحیح فی الترجمة:22

مَ تقولون ما لا تفعلون﴾: ای کسانی که ایمان آوردید چرا گفتید آنچه را که انجام نخواهید داد؟ ﴿یا أیّها الّذین آمنوا لِ (1

﴿الحمد للَّه الّذی خلق السماوات و الأرض﴾: سپاس برای خدایی که آسمان ها و زمین را آفرید! (2

﴿ربّنا لا تجعلنا مع القوم الظالمین﴾: ای پروردگار ما! ما را با گروه ستمکاران قرار ندادی! (3

﴿ما ظلمهم اللّه ولکن کانوا أنفسهم یظلمون﴾: خدا به آن ها ستم نکرد اما آن ها ستمکاران اند! (4

انسانی دهم آزمون شماره 1 1399 علوی علوم 

علوی علوم تجربی دهم آزمون شماره 1 1399

علوی ریاضی و فیزیک دهم آزمون شماره 1 1399

ارِحم من فی الأرض یرحمک من فی السّماء:23

به آن که در زمین است رحم کن تا کسی که در آسمان است به تو رحم کند! (1

به آنانی که در زمین هستند رحم کن تا آن که در آسمان ها است به تو رحم کند! (2

به آن که در زمین است محبت کن تا کسی که در آسمان ها است به تو رحم کند! (3

گر به کسی که در زمین است رحم کنی آن که در آسمان است به تو رحم خواهد کرد! ا (4

انسانی دهم آزمون شماره 1 1399 علوی علوم 

علوی علوم تجربی دهم آزمون شماره 1 1399

علوی ریاضی و فیزیک دهم آزمون شماره 1 1399

أنعم اللّه علینا منهمرة فعلینا أن نشکر ربَّنا:24

نعمت اللّه بر ما فراوان است پس ما باید پروردگارمان را سپاس گزاری کنیم! (1

نعمت های خدا بر ما ریزان است پس ما باید پروردگارمان را شکر کنیم! (2

نعمت های پروردگارمان بر ما فراوان است پس شکر پروردگار بر ما واجب است! (3

نعمت خدا بر ما ریزان است پس ما پروردگارمان را شکر کردیم! (4

انسانی دهم آزمون شماره 1 1399 علوی علوم 

علوی علوم تجربی دهم آزمون شماره 1 1399

علوی ریاضی و فیزیک دهم آزمون شماره 1 1399

ی بما تَعمَلونَ عَلیمٌ":25 "اِعمَلوا صالحِاً إنّ

گاهی دارم! کاری خوب انجام دهید که به هرچه کنید آ (1

گاهم! کار نیک کنید، قطعاً من به آنچه انجام می دهید، آ (2

گاه هستم! به نیکی عمل کنید، چه من به آنچه انجام داده اید، کاملاً آ (3

گاهم! به خوبی عمل کنید، قطعاً من به هرچه کنید، آ (4

انسانی دوازدهم آزمون شماره 9 1399 علوی علوم 
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عیّن الصّحیح فی الإعراب و التّحلیل الصرفی.26
"من زرعَ العدوان حَصَدَ الخسران.":

الخسران: اسم - مفرد مذکر - معرف بأل / فاعل لفعل حصد و الجملة فعلیة (1

العدوان: اسم - مثنی مذکر - معرف بأل / مفعول لفعل "زرع" (2

زرع: فعل ماض - للغائب - مجرد ثلاثی - متعدٍّ - معلوم / فعل شرط و مع فاعله جملة فعلیة (3

حصد: ماض - للغائب - مزید ثلاثی - مبنی للمعلوم / فعل جواب شرط و مع فاعله جملة إسمیة (4

انسانی دوازدهم آزمون شماره 2 1399 علوی علوم 

عیّن الصّحیح في مفهوم العبارات:27

الدّهر یومانِ: یومٌ لك و یوم عليك: ندارم همی دشمن خرد خوار            بترسم همی از بد روزگار! (1

گر جو بیند، کاه نمی خورد! لکلّ جدیدة لذّة: اَستَر ا (2

سُکوتُ اللّسانِ سَلامَةُ الإنسانِ: هرچه گفتیم جز حکایت دوست            از همه گفته ها پشیمانیم! (3

﴿لم تقولون ما لا تفعلون﴾: خاموش باش و فارغ از همه عالم شو! (4

انسانی دوازدهم آزمون شماره 2 1399 علوی علوم 

لّها مِن خلقِ الذي لهُ قُدرةٌ مُقتَدِرَة":28 مسِ المُستَعرةِِ و النّعَمُ المُنهمرةُ الإلهیّةُ کُ "جَذوَةُ الشَّ

اخگر سوزان آفتاب و نعمت سرریز خدا، همه را کسی آفرید که نیرویی مقتدرانه دارد! (1

و توانی قدرتمند است! پارۀ خورشید فروزان و نعمت ریزان الهی، همگی آن ها از خلقت کسی است که برای ا (2

اخگرهای خورشیدی که سوزناک است و کلّ نعمت های الهی را که ریزان است، خدایی خلق کرد که برایش نیروی مطلق است! (3

پارۀ آفتاب فروزان و نعمت های ریزان الهی، همه اش از آفرینش کسی است که نیرویی توانمند دارد! (4

انسانی دوازدهم آزمون شماره 2 1399 علوی علوم 

"کنتُ أعرفُ شخصاً أعطاهُ اللّهُ قدرةً لا تَجِدُها في أیّ شخصٍ آخر": شخصی را ............29

می شناسم که خدا قدرتی به او بخشیده است که در هر شخص دیگری یافت نمی گردد! (1

می شناختم که خداوند به او قدرتی داده بود که در هر شخص دیگری آن را نخواهی دید! (2

می شناسم که خدا توانی به او بخشیده است که در هیچ شخص دیگری یافت نمی گردد! (3

می شناختم که اللّه توانی به او داده بود که در هیچ شخص دیگری آن را نمی یابی! (4

انسانی دوازدهم آزمون شماره 2 1399 علوی علوم 

عیّن الصّحیح:30

زهراء تعزم علی الذّهابَ إلی بیته! (2 مریم تریدُ أن تشربَ الماءَ! (1

والدتی تَدعین صدیقاتها إلی اللّه! (4 أمّی یُریدُ الجلوس جنب بنته! (3

انسانی دوازدهم آزمون شماره 1 1399 علوی علوم 
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عیّن "لا" نافیة:31

لا تَنطِقا إلاّ بالکلام المفید! (2 کُلُ! کُلنَ کما آ ما بکنّ لا تأ (1

لا تَذنبْ في محضر اللّه یا مُسلمُ! (4 لا تُسرِفوا في استهلاک الماء! (3

انسانی دوازدهم آزمون شماره 1 1399 علوی علوم 

"نِعَمُ اللّه مُنتَشِرةٌ علی الأرضِ فانظُروا کیفَ أوجَدَها بالغةً لنا!":32

نعمت پراکندۀ خداوند روی زمین را بنگرید که چگونه آن ها را برایمان کامل پدید می آورد! (1

نعمت های خداوند بر زمین پراکنده شده است پس ببینید که چگونه برای ما کامل ایجاد شده است! (2

نعمت های اللّه بر زمین پراکنده است، پس بنگرید چگونه آن ها را کامل برایمان ایجاد کرده است! (3

به نعمت خداوند که پراکنده است بنگرید که چگونه آن به شکل کامل پدیده آورده شده است! (4

انسانی دوازدهم آزمون شماره 1 1399 علوی علوم 

اِعمل لدنیاک کأنکّ تعیش أبداً و اِعمل لآخرتک کأنکّ تموت غداً:33

برای دنیا کار می کنی انگار همیشه زندگی می کنی و برای آخرت کار می کنی گویی فردا می میری! (1

به خاطر دنیایت کار کن گویی تا همیشه جاودانی و برای آخرتت کار کن انگار به زودی خواهی مرد! (2

به خاطر دنیایت به گونه ای کار کن که گویی همیشه زنده خواهی بود و برای آخرتت به گونه ای کار کن که انگار زود می میری! (3

برای دنیایت چنان کار کن گویی همیشه زندگی می کنی و برای آخرتت چنان کار کن گویی فردا می میری! (4

انسانی دهم آزمون شماره 5 1399 علوی علوم 

کانت المعلمة تقول لنا: اُنظُروا إلی تلک الأشجار کیف یخرج اللّه منها الثمرات:34

معلم به ما می گفت: "به آن درختان نگاه کنید چگونه خداوند میوه ها را از آن بیرون می آورد!" (1

معلم به ما گفت: "بنگرید به آن درخت که خداوند چگونه میوه  را از آن بیرون آورده است!" (2

آموزگار به ما گفته است: "به آن درختان نگاه کردید چگونه خدا از آن میوه خارج می کند!" (3

آموزگار می گفت: "نگاه کنید به آن درختی که خداوند چگونه از آن میوه ها خارج خواهد کرد!" (4

انسانی دهم آزمون شماره 5 1399 علوی علوم 

عیّن الخطاء فی الترجمة:35

خرجت زمیلتی من الغرفة قبل أن تطفی المکیّف: همکلاسی ام قبل ازاینکه کولر را خاموش کند از اتاق بیرون رفت! (1

ستة و تسعون من الطلاّب ذهبوا إلی طهران: نود و شش (نفر) از دانش آموزان به تهران رفتند! (2

تعلّم أخی الأصغر فصلاً واحداً من کتابه الرابع: برادر کوچکم فصل اول از چهار کتابش را یاد گرفت! (3

فازت تلمیذتان اِثنتان من بین سبع طالبات: دو دانش آموز از میان هفت دانش آموز پیروز شدند! (4

انسانی دهم آزمون شماره 3 1399 علوی علوم 
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"کنت أقرأ لیلة أمس کتاباً له سبعة و خمسون صفحةً و وجدتُ فی الصفحة السادسة مفهوم الصداقة": دیشب ............36

کتابی را می خواندم که پنجاه و هفت صفحه داشت و در صفحۀ ششم مفهوم دوستی را یافتم! (1

یک کتاب را خواندم که پنجاه و هفت صفحه بود و در شش صفحه مفهوم دوستی را خواندم! (2

کتابی هفتاد و پنج صفحه ای را  خواندم که در صفحۀ ششم مفهوم دوستی را پیدا کردم! (3

یک کتاب هفتاد و پنج صفحه ای را می خواندم که در شش صفحۀ آن مفهوم دوستی را مطالعه کردم! (4

انسانی دهم آزمون شماره 2 1399 علوی علوم 

"ینزّل اللّه الأمطار من الغیوم و یُصیّر الأرض بعد اغبرارها خضرة":37

اللّه باران ها را از ابر نازل می کند و زمین بعد از تیرگی اش تر و تازه می شود! (1

خداوند باران ها را از ابرها فرومی فرستد و زمین را بعد از تیرگی اش سرسبز می گرداند! (2

اللّه از ابرها باران فرومی فرستد و زمین بعد از تیرگی اش تر و تازه می شود! (3

خداوند از ابر باران ها نازل می کند و زمین بعد از تیرگی اش سرسبز می شود! (4

انسانی دهم آزمون شماره 2 1399 علوی علوم 

عين الخطأ:38

المستنقع: مكان فيه مياه و رائحة مياهه كريهة! (2 أسرَى: تحرك ليلاً (صباحاً)! (1

الفريق: جماعة من الناّس الّذين لهم هدف واحد! (4 الغيم: نوع من السّحاب لاينزل منه إلاّ المطر؟! (3

کنکور سراسری ریاضی و فیزیک داخل 1400

عین "ما" تختلف فی المعنى:39

ما أحبّ هذا الطّالبُ أن یعرف الآخرون فشله! (1

ما تحتاج هذه الغرفة هی مكتبة صغیرة فیها بعض الكتب! (2

ما أحسن الإنسانُ لأحدٍ إلاّ وهو یرى نتیجةَ عملهِ بإحسان أفضل! (3

ما أخلص المؤمنُ للّه إلاّ و ینابیعُ الحكمة قد ظهرت من قلبه على لسانها! (4

از کشور 1400 کنکور سراسری زبان خارج 

از کشور 1400 کنکور سراسری هنر خارج 

از کشور 1400 کنکور سراسری علوم تجربی خارج 

از کشور 1400 کنکور سراسری ریاضی و فیزیک خارج 

﴿إنّ یوم الفصل میقاتهم أجمعین﴾:40

وعدۀ ملاقات همگی ما قطعاً روز قیامت است! (1

همانا روز قیامت وعدۀ دیدار همگی آنان است! (2

میعادگاه دیدار ما بلاشک روز جدائی است، برای همگی! (3

بدون تردید روز جدایی میعادگاهی است، برای همگی آنان! (4

کنکور سراسری ریاضی و فیزیک داخل 1396
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﴿وعد اللّه الّذین آمنوا و عملوا الصّالحات، لهم مغفرةٌ و أجر عظیم﴾:41

خداوند به هرکس ایمان بیاورد و صالحات را انجام بدهد، مغفرت و اجر عظیم را وعده داده است! (1

اللّه به هر کس ایمان بیاورد و اعمالی نیکو انجام دهد وعده داده که برایشان آمرزشی و پاداشی بزرگ است! (2

اللّه به کسانی وعده داده است که ایمان بیاورند و کار نیک انجام دهند، برای آنان آمرزش و پاداش بزرگ است! (3

خداوند به کسانی که ایمان آورده اند و عمل صالح انجام داده اند وعده داده است که برای آنان مغفرتی و اجری عظیم است! (4

کنکور سراسری زبان داخل 1397

عيّن الصّحيح عن الضمير (على حسب مرجعه):42

في مدرستنا مديرة ذكيّة، تُرجع الاُمورُ كلّها إليه! (1

كان هذا الطّفل يبكي لأنّ اُمّها لم تكن في جنبه! (2

إشتريت أشياء كثيرة من السّوق، بعضه لأمّي، فدفعتها له، ففرحت! (3

قال أحد العلماء: لانخاف من الموت لأنهّ سفر لنا من مكان إلى مكان آخر! (4

کنکور سراسری ریاضی و فیزیک داخل 1395

"ليت ............، ............ من جميع النّعم الّتي يودعها الله في الطبيعة". عيّن الخطأ للفراغين:43

هنّ، تنتفعن (2 کِ، تنتفعين (1

المسلمين، ينتفعون (4 المسلماتِ، ينتفعن (3

کنکور سراسری زبان داخل 1394

"إنّ الموادّ الغذائیّة تؤثرّ في قدرة الجسم و العقل، و تُبعدنا عن کثير من الأمراض!":44

مواد غذایی در قدرت بخشیدن به بدن و فکر تأثیرگذار است، و ما را از بسیاری امراض دور خواهد کرد! (1

مواد مغذّی در توانمندسازی بدن و فکر مؤثرّ است، و ما را از بیماری های کثیری دور نگه می دارد! (2

مواد غذایی بر توانمندی جسم و عقل تأثیر می گذارد، و ما را از بسیاری از بیماری ها دور می کند! (3

مواد مغذّی در توانایی جسم و عقل اثرهایی دارد، و ما را از مریضی های متعدّدی دور می کند! (4

کنکور سراسری زبان داخل 1394

رر بین مئات آلاف نجمة اُخری في السّماء تُسمّی الدبّ الأکبر!":45 "هناک سبعة نجوم منیرة کمجموعةٍ من الدُّ

کبر را تشکیل می  دهند! هفت ستارۀ نورانی که چون مجموعه  ای از مروارید در میان صد هزار ستارۀ دیگر در آسمان هستند، دبّ ا (1

کبر می  باشند! هفت ستارۀ درخشان که چون مجموعه  ای از مرواریدها در میان صدها و هزاران ستارۀ دیگر در پهنۀ آسمان اند دبّ ا (2

کبر نامیده می  شود! هفت ستارۀ درخشان همچون مجموعه  ای از مرواریدها در میان صدها هزار ستارۀ دیگر در آسمان وجود دارد که دبّ ا (3

کبر نامیده می  شود! هفت ستارۀ تابان مجموعه  ای چون مروارید هستند که در میان صدها هزار ستارۀ دیگر در پهنۀ آسمان قرار دارند و دبّ ا (4

کنکور سراسری ریاضی و فیزیک داخل 1399
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"وجدتُ الشّمسَ أقوی مصدرٍ یَکفینا نورُها و حرارتُها، دون أن تقرُبَ إلینا أو تبتعدَ عَناّ!":46

دیدم خورشید قوی  ترین منبع است که نور و حرارتش، بدون اینکه به ما نزدیک و یا از ما دور شود برایمان کافی است! (1

خورشید را پرانرژی ترین منبع یافتم که نورش و حرارتش برایمان کافی است، بدون نزدیکی به ما و دوری از ما! (2

خورشید را نیرومندترین منبعی یافتم که نور و حرارت آن، بی  آنکه به ما نزدیک شود و یا از ما دور شود برای ما کافی است! (3

این خورشید قدرتمندترین منبعی است که نور و حرارتش برای همۀ ما کافی است بدون آنکه بتواند نزدیک به ما یا دور از ما شود! (4

از کشور 1398 کنکور سراسری ریاضی و فیزیک خارج 

"کلّ یومٍ أرکب السّیّارة في السّاعة السادسة و النصّف حتّی أصل إلی بیتنا في الثامنة إلاّ رُبعاً!":47

هر روز ساعت شش و نیم سوار ماشین می  شوم تا یک ربع به هشت مانده به خانه  مان برسم! (1

ساعت شش و نیم هر روز سوار اتومبیل می  شوم تا اینکه ساعت هشت و ربع به خانه  مان برسم! (2

همه روزه ساعت شش و نیم سوار تاکسی می  شدم و در ساعت یک ربع به هشت به خانه می  رسیدم! (3

ساعت شش و نیم همه روزه سوار تاکسی می  شدم و در ساعت هشت یک ربع کم به خانه می  رسیدم! (4

از کشور 1398 کنکور سراسری ریاضی و فیزیک خارج 

"شجراتُ حدیقتنا ذات غصون نضرة لأنّ اهتمامنا بشؤونها کثیر!":48

باغ ما درختانی دارد با شاخه های باطراوت زیرا به کارهای آن بسیار رسیدگی شده است! (1

به خاطر رسیدگی و توجه ما به امور باغ، درختان آن دارای شاخه های تروتازه ای شده است! (2

درختان باغ ما دارای طراوت و تر و تازگی هستند زیرا اهتمام ما به کارهای آن زیاد است! (3

درختان باغ ما دارای شاخه های تروتازه ای است زیرا رسیدگی ما به کارهای آن زیاد است! (4

کنکور سراسری زبان داخل 1398

﴿لله مُلك السّماوات و الأرض يغفر لمن يشاء و يعذّب من يشاء﴾:49

ملک آسمان ها و زمین از آنِ الله است، هرکس را بخواهد مورد غفران قرار می دهد و هرکس را بخواهد عذاب می دهد! (1

از آنِ خداوند است ملک آسمان و زمین، کسی را که مایل باشد غفران می دهد و کسی را که نخواهد عذاب می کند! (2

ملک آسمان ها و زمین ها برای خداوند است، می آمرزد آن را که خواستار آمرزش است و عذاب می دهد آن را که بخواهد! (3

تعلّق به الله دارد ملک آسمان و زمین ها، مورد آمرزش قرار می دهد آن را که مایل باشد و عذاب می دهد آن را که بخواهد! (4

کنکور سراسری هنر داخل 1395

انسانی دوازدهم آزمون شماره 5 تابستان 1398 قلمچی علوم 
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وجد سبعَ سماواتٍ و زان سماءَ الدّنیا بأنجم جمیلة تُنیرها، کأنّ تلک النجّوم مصابیح في ظلام اللّیالي و دُرر في أعماق البحار!":50 "إنّ اللّهَ هو الّذي قد أَ

قطعاً خداوند کسی است که هفت آسمان را پدید آورده بود و آسمان دنیا را با ستارگان زیبا زینت بخشید تا آن را نورانی کنند، گویی آن ستاره ها (1

چراغ هایی در تاریکی شب، و دُرهایی در ژرفای دریاها هستند!

خداوند همان کسی است که هفت آسمان را پدید آورده است و آسمان دنیا را با ستارگانی زیبا زینت داده است که آن را نورانی می کنند، آن (2

ستارگان مانندِ چراغ هایی در تاریکی شب ها، و مرواریدهایی در اعماق دریاها هستند!

همانا خداوند کسی است که آسمان های هفت گانه را به وجود آورده، و آسمان دنیا را با ستارگانی قشنگ تزیین کرده تا به آن روشنایی ببخشند، (3

گویی آن ستاره ها چراغدانی در ظلمت شب ها، و مرواریدی در ژرفاهای دریاها هستند!

بی گمان خدا همان کسی است که باعث به وجود آمدن هفت آسمان شده است، و آسمان این دنیا را با ستارگانی زیبا مزیّن کرده است تا آن را (4

روشنایی بخشند، آن ستاره ها همچون چراغی در تاریکی شب ها می درخشند و مرواریدهایی در اعماق دریاها می باشند!

تالیفی سید محمد علی جنانی - میثم شریفی - کاظم غلامی - میثم فلاح

تستر علوم تجربی دهم

تستر ریاضی و فیزیک دهم

عیّن الخطأ:51

أ تفکرّین أنّ قطرات الدّمع هذه في عینيَّ لیست لها علامة؟: آیا فکر می کنی که این قطره های اشک در چشمانم، برای او نشانه ای نیست؟! (1

أیّها الأصدقاء؛ سَلوني قبل أن تفقدوني: ای دوستان؛ از من بپرسید پیش از آنکه از من جدا شوید! (2

گر گل عشق را ببوییم، بوی خوشش را می یابیم! إن شممنا وردة الوُدّ وجدنا رائحته الطّیّبة: ا (3

هو کان رجلاً یرجو ربهّ الحنون دائماً: او مردی بود که همواره به پروردگار مهربان خویش امید می داشت! (4

تالیفی سید محمد علی جنانی - میثم شریفی - کاظم غلامی - میثم فلاح

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم

لی هذه الشّریحة!": برادرم به ادارۀ مخابرات رفت ............52 "ذهب أخی إلی إدارة الاِتصّالات لتبدیل شَریحة جوّالی فقال لموظّفةٍ: سامِحینی؛ بدَِّ

به جهت تعویض سیم کارتش، پس به کارمند گفت: مرا ببخش؛ این سیم کارت را برای من عوض کن! (1

برای اینکه سیم کارت موبایل مرا عوض کند، پس به کارمند گفت: خواهشمندم این سیم کارت را عوض کنید! (2

تا سیم کارت موبایلش را تعویض کند، لذا به کارمندی گفت: مرا ببخش؛ سیم کارت را برایم تعویض کن! (3

برای تعویض سیم کارت موبایل من و به کارمندی گفت: مرا ببخش؛ این سیم کارت را عوض کن! (4

تالیفی سید محمد علی جنانی - میثم شریفی - کاظم غلامی - میثم فلاح

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم

مَیّز ما لا یُمکنُ أن یدلَّ عَلی (النّهی):53

هُنَّ لایأمرنَ أخواتهنَّ بأِمورٍ صَعبَةٍ! (2 ! لا تَسمعنَ کَلامَ صَدیق عَجول فی أمورکنَُّ (1

تها الطالبات! لا تعاشِرنَ الجَلیسَ السّوء! أیَّ (4 ، مَعَ الأسفِ! یا زمیلاتی! أنتنَّ لاتَفهَمنَ کَلامی الحقَّ (3

امیرناصر اسماعیلی - کاظم غلامی - سید محمد علی جنانی - میثم شریفی تالیفی 

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم
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عیّن الخطأ:54

رر: من الأحجار الغالیة تشکّل فی اعماق البحار! الدُّ (1

المِضیاف: من یحبّ أن یقبل الضیوف کثیرا! (2

الحِلم: الصفة الإنسانیّة الحسنة توجد فی الحلیم عند الغضب! (3

الفستان: من ألبسة النساء یلبسنَ فی الضیافات فقط! (4

امیرناصر اسماعیلی - کاظم غلامی - سید محمد علی جنانی - میثم شریفی تالیفی 

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم

که کثیرةٌ و نضَِرَةٌ!":55 "لا غُصنَ مِن غُصونِ تلک الشّجرة إلاّ و کانَت لَهُ فوا

شاخه ای از شاخه های آن درخت نیست که میوه ای بسیار و تروتازه نداشته باشد! (1

هیچ شاخه ای از شاخه های این درخت نیست؛ مگر این که میوه های زیاد و تروتازه دارد! (2

نیست شاخه ای از شاخه های آن درخت؛ جز آنکه برایش میوه هایی زیاد و تازه است! (3

هیچ شاخه ای از شاخه های آن درخت نیست؛ مگر این که میوه هایی بسیار و تروتازه داشته است! (4

امیرناصر اسماعیلی - کاظم غلامی - سید محمد علی جنانی - میثم شریفی تالیفی 

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم

"صباح کلّ یوم عندما أَفتحُ نافذةَ غُرفَتی إلی الحدیقة الجمیلة، أشکرُُ اللّهَ علی أنَعُمه المُنهمرة!":56
صبح هر روز هنگامی که ............

پنجره های اتاق را رو به باغ زیبا باز می کنم، خدا را به خاطر نعمت های فراوان شکر می گویم! (1

پنجرۀ اتاقم به سوی باغ زیبا می گشایم، خدا را از این همه نعمت ریزان، شکر می کنم! (2

پنجره های اتاقم را رو به باغی زیبا بازمی نمایم، خدا را بر نعمت های فراوانش سپاس می گویم! (3

پنجرۀ اتاقم را رو به باغ زیبا می گشایم، خدا را به خاطر نعمت های ریزانش شکر می کنم! (4

امیرناصر اسماعیلی - کاظم غلامی - سید محمد علی جنانی - میثم شریفی تالیفی 

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم

عیّن الخطأ:57

کان المسافرُ أرادَ أن یُسلّم نقوده إلی رجل أمین،: مسافر خواسته بود که پول هایش را به مرد امانت داری تحویل بدهد، (1

و بحث عن أحد لتسلیمها إلیه أمانةً،: و به دنبال کسی برای تحویل آن ها گشت، (2

و وجد قاضیاً أخذ نقوده مِنه و وَضَعها في صندوقٍ،: و یک قاضی را یافته بود که پول هایش را از او گرفته بود و آن ها را در صندوقی قرار داده بود. (3

لکنّ المسافرَ عند رجوعه من  السفر ما استطاع أن یسترجعها!: اما مسافر هنگام بازگشتش از سفر نتوانست که آنها را پس بگیرد! (4

تستر علوم تجربی دهم

تستر ریاضی و فیزیک دهم
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عین الخطأ:58

﴿هو الَّذی خَلَقَ السماوات و الارض فی ستّة ایام﴾: او کسی است که آسمان ها و زمین را در شش روز آفرید. (1

﴿و لقد آتینا موسی تِسعَ آیاتٍ بیّناتٍ﴾: و حقیقتاً نهُ نشانۀ آشکار به موسی بخشیدیم. (2

و لا تکونوا کالّذینَ قالوا سمعنا و هم لایسمعونَ: و مانند کسانی نباش که می گویند شنیدیم (درحالی که) آن ها نشنیدند. (3

﴿اِنَّ عِدّة الشهور عندَ اللّه اثنا عشر شهراً﴾: همانا تعداد ماه ها نزد خدا دوازده ماه است. (4

انتشارات بیست علوم تجربی دهم ناشرین 

انتشارات بیست ریاضی و فیزیک دهم ناشرین 

عین الخطأ من الافعال بالترتیب فی العبارة:59

وَصَل الغربیّون الیوم الی اعظم درجات التّقدم بفضل المسلمین: فعل الماضی (1

قد تَعَلَّمت اَن لا اَعجل فی اعمالی لانَّ العجلة من الشیطان: فعل المضارع / فعل المضارع (2

کرتنا: فعل المضارع / فعل المضارع نری کثیراً من الاشیاء المختلفة و لکنّها لاتبقی فی ذا (3

کُم عبثاً: فعل الماضی / فعل الماضی أفحسبتُم انمّا خلقنا (4

انتشارات بیست علوم تجربی دهم ناشرین 

انتشارات بیست ریاضی و فیزیک دهم ناشرین 

عَیّن ما فیه فعل النّهی:60

لاتنظرینَ الی صغر المعصیة لاِنَهُّ یجّرنا الی الکبائر. (2 ألا تقرأنَ هذه الکتب المفیدة اَیّتها التلمیذات؟ (1

. لاتقلن الکذب اَیّتها المسلمات لاِنهُّ مفتاح کلّ شرٍّ (4 لاتقول المسلمات الکذبَ لاِنَهُنَّ یبتعدن عن المعاصی. (3

انتشارات بیست علوم تجربی دهم ناشرین 

انتشارات بیست ریاضی و فیزیک دهم ناشرین 

کثر فیها الترکیب الاضافی:61 ایّ عبارة ا

﴿یا ایّها الذینَ آمنوا لایسخر قوم من قوم عسی اَن یکونوا خیراً منهم﴾ (1

اَحَبُّ عبادِ اللهِ الی الله انفعُهم لعبادِهِ. (2

کُم﴾ کرمکُم عند الله اتقا کم شعوباً و قبائلَ لتعارفوا اِنّ ا وَ اُنثی و جعلنا کم من ذکر  ﴿یا ایّها الناس اناّ خلقنا (3

﴿قُل یا اهل الکتاب تعالوا الی کلمة سواء بیننا و بینکم الاّ نعبد الاّ الله و لا نشرک به شیئاً﴾ (4

انتشارات بیست علوم تجربی دهم ناشرین 

انتشارات بیست ریاضی و فیزیک دهم ناشرین 

فی اَیّ ما جاءت الاضافة:62

عداوة العاقل خیرٌ مِن صداقةِ الجاهلِ. (1

ی دائماً اَن اقیم صلاتی و اَعملُ بواجباتی. کان أبی مِنّ (2

یرزقنا الله فی جمیع ایّامِنا نِعَمَهُ. (3

فی الصف و فی المناطق الحارةّ نرَی الشمس کجذوة مُستعِرَةٍ. (4

انتشارات بیست علوم تجربی دهم ناشرین 

انتشارات بیست ریاضی و فیزیک دهم ناشرین 
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عین العبارة التی یوجَدُ الفعلانِ الماضیانِ:63

کانَ آباؤنا یُؤکدّونَ دائماً ان طریق الوصول الی العُلی هو الاحسان فی حقّ الناس. (1

اِنَّ مَن عباد الله مَن صاروا مفاتیح لاِبَواب الهدایة و اقفالاً لاِبَواب الهلاکة. (2

کثر. کثر فَاَ لَمّا سَمِعنا اشعار هؤلاء حول فضیلة الاُمّ شجّعناهم علی الاِنشاد ا (3

کثر مقالاته فی صُحُفِ مدینتنا. کُنتُ اَعرفُ کاتباً یکتُب ا (4

انتشارات بیست علوم تجربی دهم ناشرین 

انتشارات بیست ریاضی و فیزیک دهم ناشرین 

ما هو الصحیح:64

. اولئکَ یشتغلنَ فی بیتهُنَّ (2 أین یلعبُ یا صدیقتی؟ (1

تلک الطالبة تلعبُ فی بیتِهِ. (4 هاتانِ التلمیذتانِ یکتبان فی هذه المدرسة. (3

انتشارات بیست علوم تجربی دهم ناشرین 

انتشارات بیست ریاضی و فیزیک دهم ناشرین 

عَیّن الصحیح فی السؤال و الجواب:65

کیفَ وَصَلتَ الی هُنا: مُسرِعاً. (2 مَن انتما یا اِمرتانِ؟ نحنُ معلمانِ. (1

مَ ذهبتُم الی البیت؟ نذهَبُ بالسیّارة. بِ (4 اتَعرفُ مَن هی معلمة العربیّة؟ نَعم؛ السید احمدیّ. (3

انتشارات بیست علوم تجربی دهم ناشرین 

انتشارات بیست ریاضی و فیزیک دهم ناشرین 

عین الخطأ فی الترجمة:66

ابِحثی مع زمیلاتک عن کوکب الزّهرة: با همکلاسی هایت دربارۀ سیارۀ زهره گفت وگو کن. (1

أوجَدَ الله الشمی کالشررة المستَعِرَة: خدا خورشید را مانند اخگر فروزان، به وجود آورد. (2

اذا وَجَدَت حبّة الماء و الضیاءَ نمََت بِسُرعةٍ: هرگاه دانه ای آب و روشنایی یافت، به سرعت رشد کرد. (3

علینا اَن نشکرَُ خالقَنا علی انَعُمِهِ المُنهَمِرَة: باید از آفریدگارمان برای نعمت های ریزانش سپاسگزاری کنیم. (4

انتشارات بیست علوم تجربی دهم ناشرین 

انتشارات بیست ریاضی و فیزیک دهم ناشرین 

"این ستارگان مانند مرواریدهای پخش شده در آسمان شب، زیبا هستند.":67

رَر المنتشرة فی سماء اللّیل. هذه الانَجم جمیلة کالدَّ (2 رَر المُنتشرة. هذه نجوم جملیة فی سماء اللّیل کدَُّ (1

هذه النجّوم جمیلة فی السماء اللّیل کالدّرر المُنتشرة. (4 رَر الجمیل مُنتشرة فی سماء اللّیل. هولاء انجم کالدُّ (3

انتشارات بیست علوم تجربی دهم ناشرین 

انتشارات بیست ریاضی و فیزیک دهم ناشرین 
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لُ مِن القرآن ما هو شفاءٌ و رحمةٌ للمؤمنینَ﴾.68 عَیّن الصحیح فی الترجمة: ﴿نُنزَِّ

از قرآن هرچه را نازل کرده ایم شفا و رحمت برای مؤمنین است. (1

آنچه را که برای مؤمنان شفا و رحمت است، از قرآن نازل می کنیم. (2

آنچه را که برای مؤمنان مایۀ شفا و رحمت است به وسیلۀ قرآن نازل کرده ایم. (3

از قرآن فقط آنچه را که برای مؤمنین شفابخش و رحمت آفرین باشد نازل می کنیم. (4

انتشارات بیست علوم تجربی دهم ناشرین 

انتشارات بیست ریاضی و فیزیک دهم ناشرین 

عَیّن الترجمة الصحیحة:69

﴿ما ظلمهم اللّه و لکن کانوا انفسهم یَظلمون﴾: خداوند به آن ها ظلم نکرد ولی به خودشان ظلم می کردند. (1

اُنظرُ الی الغیم فاللّه انزلَ منه مَطرهُ: به ابر نگاه کن چون که خدا از آن بارانش را نازل کرد. (2

الحِفاظ علی المُرافق واجبٌ علی کلّ مُواطن: محافظت از تأسیسات بر همۀ شهروندان واجب است. (3

اِنّ واجبکُم الدّفاع عن المظلومین فی العالم: وظیفۀ شما است که از مظلومان جهان دفاع کنید. (4

انتشارات بیست علوم تجربی دهم ناشرین 

انتشارات بیست ریاضی و فیزیک دهم ناشرین 

کانت الامطارُ تنزلُ مُنهمرَة علی تلک الارض حتّی صارت اشجارُها نضِرَة.:70

بر آن سرزمین بارانِ ریزانی باریدن گرفت تا درختان تازه شوند. (1

باران بر آن زمین نم نم می بارید تا درختانش تروتازه شدند. (2

باران بر آن زمین، ریزان می بارید تا درختانش تازه شدند. (3

بارانِ ریزان بر آن سرزمین بارید تا درختان آن پربار گشتند. (4

انتشارات بیست علوم تجربی دهم ناشرین 

انتشارات بیست ریاضی و فیزیک دهم ناشرین 

﴿و یتفکرّونَ فی خلق السماوات و الارض رَبّنا ماخلقتَ هذا باطلاً﴾:71

و در آفرینش آسمان و زمین فکر می کنند، (می گویند) پروردگارا! این را بیهوده نیافریدی. (1

و در آفرینش آسمان ها و زمین می اندیشند، (می گویند) پروردگار ما این را بیهوده نیافریدی. (2

و در خلقت آسمان و زمین فکر می کردند، (می گویند) پروردگارا! چه چیزی را بیهوده آفریدی؟ (3

و در آفرینش آسمان ها و زمین می اندیشند، (می گویند) پروردگار ما چیزی را بیهوده نیافریده است. (4

انتشارات بیست علوم تجربی دهم ناشرین 

انتشارات بیست ریاضی و فیزیک دهم ناشرین 
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ایّ عبارة فیها جاء الترکیب الوصفیّ:72

کون سالماً دائماً. أنا أتناول الطعام بقدر ما یحتاج إلیه بدنی فأ (1

یُحاسب اللّه الانسانَ یوم القیامة محاسبةً و یجازیه. (2

لّه علی معنویّاتی الحسنة فی الشدائد. قُلتُ فی نفسی: حمداً لِ (3

اِن یفتح الانسان عینیه یَری کثیراً مِن البرکات فی حیاتهِِ. (4

انتشارات بیست علوم تجربی دهم ناشرین 

انتشارات بیست ریاضی و فیزیک دهم ناشرین 

عیّن الخطأ للفراغات:73

............ الیدُ یُحبُّ ............ اللّه. (هذا / ـهُ) (1

............ المکرّمون لا ............ علی اولئک. (هولاء / یتکبّرونَ) (2

( ............ شاعراتٌ و لَـ............ اشعار ذات عاطفة نافذة. (هولاء / هُنَّ (3

رایتُ ............ المؤمنینَ فی المسجد و ............ (هؤلاء / یُصلّونَ) (4

انتشارات بیست علوم تجربی دهم ناشرین 

انتشارات بیست ریاضی و فیزیک دهم ناشرین 

فی اَیّ ما جاءَت الاضافة:74

عداوة العاقل خیرٌ مِن صداقة الجاهلِ. (1

ی دائماً اَن أقیم صلاتی و اَعمل بواجباتی. کان أبی مِنّ (2

یرزقنا اللّهُ فی جمیع اَیّامِنا نِعَمَه. (3

فی الصّف و فی المناطق الحارةّ نری الشمس کجذوةٍ مُستَعِرةٍ. (4

انتشارات بیست علوم تجربی دهم ناشرین 

انتشارات بیست ریاضی و فیزیک دهم ناشرین 

عیّن جواباً فیه الجمع السالم للمذکر، الجمع السالم للمونث و الجمع التکسیر معاً:75

المهندسونَ الایرانیون صَنعوا بیوتاً جمیلةً فی ایران. (1

وَعَدَ اللّهُ المؤمنینَ و المؤمناتِ جناّتٍ تجری مِن تحتها الانهارُ. (2

رایتُ الشیاطین فی کلّ الامور یُوَسوسُ المظلومین فی الدنیا. (3

اولئک الفلاحونَ یغرسونَ الاشجار و یسمعونَ اصوات الطّیور. (4

انتشارات بیست علوم تجربی دهم ناشرین 

انتشارات بیست ریاضی و فیزیک دهم ناشرین 

عَیّن الخطأ حسب القواعد:76

هؤلاء ذهبنَ الی السوق أمس. (2 هذانِ المعلمانِ کتبتا علی اللّوحِ. (1

انا نظرتُ الی السماء و بحََثتُ عن الشمس. (4 یا طالبتانِ! لماذا ما کتبتما درسکما خارج الصّف. (3

انتشارات بیست علوم تجربی دهم ناشرین 

انتشارات بیست ریاضی و فیزیک دهم ناشرین 
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عیّن الخطأ فی الجواب للجوار التالی:77

کم مَرةّ مسافرتَها الی ایران؟ - مرتّین حتی الآن! (2 اینَ تعارَفتما؟ - فی قاعة المَطار! (1

ما اسمُک یا عزیز؟ - أنا عزیز و هذه زمیلتی مریم! (4 عفواً! مِن أینَ انتما؟ - نحنُ مِن المُوظفینَ! (3

انتشارات بیست علوم تجربی دهم ناشرین 

انتشارات بیست ریاضی و فیزیک دهم ناشرین 

عیّن الصحیح:78

گردان با خوشحالی به سمت کلاس ها رفتند. تذهَبُ الطالباتُ فرحاتٍ الی الصّفوف: شا (1

مَنی المعلم دروساً کثیرةً أعرفُ قیمتها: معلم به من درس های زیادی آموخت که ارزششان را می دانم. عَلَّ (2

قَطَعنا مسافةً بسُرعةٍ لکن وصَلنا مع التأخیر: با سرعت مسافتی را طی کردیم، اما با تأخیر نرسیدیم. (3

منا من آیاتِ القرآن اشیاء کثیرةً: آیات قرآن چیزهای بسیاری به ما یاد می دهد. تَعَلَّ (4

انتشارات بیست علوم تجربی دهم ناشرین 

انتشارات بیست ریاضی و فیزیک دهم ناشرین 

عیّن الصحیح: "هولاء طالباتٌ فائزاتٌ سَیَکتُبنَ واجباتهِنَّ المدرسیّة":79

آنان دانش آموزان برنده ای هستند که می خواهند تکالیف درسی شان را بنویسند! (1

این ها دانش آموزانی برنده هستند که تکالیف درسی شان را خواهند نوشت! (2

این ها دانش آموزانِ برنده ای هستند که تکالیف درسی خود را می نویسند! (3

این دانش آموزانِ برنده، تکلیف های مدرسۀ خود را خواهند نوشت! (4

انتشارات بیست علوم تجربی دهم ناشرین 

انتشارات بیست ریاضی و فیزیک دهم ناشرین 

عیّن الترجمة الصحیحة:80
رَرِ المُضیئةِ": مُ اَنَّ انعمَ اللّهِ فی السّماوات و الارضِ کالدُّ "ابِحَث فَسوفَ تعلَ

جستجو می کنم پس خواهم دانست که نعمت های خداوند در آسمان ها و زمین همچون مرواریدهای نورانی است. (1

جستجو کن پس خواهی دانست که نعمت های خداوند در آسمان ها و زمین همچون مرواریدهای نورانی است. (2

جستجو کن پس خواهی دانست که نعمت  خداوند در آسمان و زمین همچون مرواریدهای نورانی است. (3

پژوهش می کنم پس خواهم دانست که نعمت های خداوند در آسمان  و زمین مانند مرواریدهای نورانی است. (4

انتشارات بیست علوم تجربی دهم ناشرین 

انتشارات بیست ریاضی و فیزیک دهم ناشرین 

عیّن الصحیح:81
"مَن انَعم اللّهِ المُنهَمِرَة هی الشّمس المُستعِرَة الّتی تُضیءُ الارض مِثل الشّررَةِ":

از نعمت های ریزان خداوند، خورشید درخشانی است که همچون پارۀ آتشی به زمین روشنی می بخشد. (1

یکی از نعمت های گسترده خداوند، خورشید درخشان است که زمین به وسیلۀ آن چونان پارۀ آتش روشن می شود. (2

خورشید فروزان از نعمت های ریزان خدا است آنگاه زمین را همچون پارۀ آتشی نورانی می کند. (3

از نعمت های ریزان خداوند، همان خورشید فروزان است که زمین را چون پارۀ آتش روشن می کند. (4

انتشارات بیست علوم تجربی دهم ناشرین 

انتشارات بیست ریاضی و فیزیک دهم ناشرین 
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اُنظُرُ الی العصفور و الشجرة و أری غصونَها النَّضِرَة الَّتی تکشِفُ عن حکمةِ اللّهِ البالغة.:82

به گنجشک و درخت می نگرم و شاخه های تروتازه اش را می بینم که حکمت کامل خدا را آشکار می کند. (1

به گنجشک و درخت نگاه می کنم و شاخه های تروتازه را می بینم که حکمت بالغۀ خداوند را آشکار می کند. (2

به گنجشک و درخت نگاه کردم و شاخه های تروتازه اش را دیدم که چگونه حکمت بالغۀ خدا را آشکار می کند. (3

به گنجشک و درخت نگاه کن و شاخه های شادابش را ببین که حکمت کامل خدا را پدیدار می کند. (4

انتشارات بیست علوم تجربی دهم ناشرین 

انتشارات بیست ریاضی و فیزیک دهم ناشرین 

عیّن الصحیح:83
"قُلتُ للمدیر: أ لا تَبحثُ عن مکانٍ مُناسبٍ لبناءِ مدرسةٍ حدیثة فی مدینتِنا":

به مدیر گفتم: آیا در جستجوی مکان مناسبی هستی تا در شهرمان مدرسه ای جدید بسازی؟ (1

به مدیر گفتم: آیا دنبال آن مکان مناسب برای ساختن یک مدرسۀ تازه در شهر نیستی؟ (2

به مدیر گفتم: آیا به دنبال یک مکان مناسب هستی تا مدرسه ای جدید در شهرمان بسازی؟ (3

به مدیر گفتم: آیا در جستجوی مکانی مناسب برای ساخت مدرسه ای جدید در شهرمان نیستی؟ (4

انتشارات بیست علوم تجربی دهم ناشرین 

انتشارات بیست ریاضی و فیزیک دهم ناشرین 

عیّن الصحیح:84
"کانَ المسلمونَ یجتمعونَ کُلّ اسبوعٍ فی ساحةِ المسجدِ لتکریم مؤمنینَ مثالیینَ فی الاخلاق و العملِ":

مسلمانان هر هفته در حیاط مسجد به خاطر بزرگداشت مؤمنانِ نمونه در اخلاق و کار جمع شدند. (1

مسلمانان هر هفته در سالن مسجد برای بزرگداشت مؤمنانی نمونه در اخلاق و کار جمع شده بودند. (2

مسلمانان هر هفته در سالن مسجد برای بزرگداشت مؤمنانی نمونه در اخلاق و کار گرد هم می آیند. (3

مسلمانان هر هفته در حیاط مسجد جمع می شوند تا مؤمنانِ نمونه در اخلاق و کار را گرامی بدارند. (4

انتشارات بیست علوم تجربی دهم ناشرین 

انتشارات بیست ریاضی و فیزیک دهم ناشرین 

مَ تقولونَ ما لا تفعلون﴾:85 ها الذینَ آمنوا لِ عَیّن الصحیح للترجمة: ﴿یا ایُّ

ای کسانی که ایمان آورده  اید، نگویید آنچه را که بدان عمل نمی  کنید. (1

ای کسانی که مؤمن هستید، چرا چیزی را نمی  گویید که به آن عمل کنید؟ (2

ای کسانی که ایمان آورده  اید، چرا می  گویید آنچه را که بدان عمل نمی  کنید؟ (3

ای مؤمنان که ایمان آورده  اید چرا عمل کننده، به گفتارتان نیستید؟ (4

انتشارات بیست علوم تجربی دهم ناشرین 

انتشارات بیست ریاضی و فیزیک دهم ناشرین 


